
FEBRUARY 14, 2010 •  S IXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

ST. GENEVIEVE CATHOLIC CHURCH 
PANORAMA CITY , CALIFORNIA 

PARISH CENTER AND OFFICES 
14061 Roscoe Blvd · Panorama Ci ty · Ca l i forn ia · 91402 
818.894.2261 · FAX:  818.893.4284 
www.s tgenev ievechurch .org  
 
MASS SCHEDULE 
HORARIO DE LAS MISAS 
   

   SUNDAYS/DOMINGOS 
 V ig i l (Saturday) :  5:00 p.m. , 7 :00 p.m. 
 Sunday :  6:30 a .m. , 8 :00 a .m. , 9 :30 a .m. ,  
 11:00 a .m. , 12:30 p.m. , 2 :00 p.m. (en españo l ) 
 
   WEEKDAYS :  6:30 A.M. , 8 :00 A.M. 
   SATURDAYS :  8:00 A.M. 
 
CONFESS IONS/CONFESIONES 
Saturdays/Sábados at 3:30 p.m. 
 
BAPTISMS/BAUTIZOS : Second Saturday of each month/Tercer 
  sábado de cada mes 
WEDDINGS: P lease contact the Par i sh Center s ix months in 
   advance to ta lk wi th a pr ies t . 
QUINCEAÑERAS :  Por favor comuníquese a l Centro        
       Parroquia l para hablar con e l Diacono 
       Paul ino Juarez-Ramirez 

September 1950 - View of the corner of Roscoe and Hazeltine showing first convent (left) and first chapel (right) where Mass was offered until August 26, 1951. 
Septiembre 1950 - Esquina de Roscoe y Hazeltine, a la izquierda se aprecia el primer convento y a lado derecho la primera capilla donde se 



Baptism/Bautismo:  Please call the Parish Center three months prior to your proposed baptism.  Por favor llame al Centro Parroquial tres 
meses antes. 

Confessions/Confesiones:  Every Saturday at 3:30 p.m.  Todos los sábados a las 3:30 p.m. 

Holy Eucharist/Santa Eucaristìa:  For the parish Mass Schedule, please see the front of this bulletin.  For First Holy  Eucharist for 
Children, please contact the Religious Education Office,  El horario de Misas se encentra en la portada de este boletín.  Para la Primera Comu-
nión de los niños, por favor llame la Oficina de Educación Religiosa. 

Holy Matrimony/Santo Matrimonio (Weddings/Bodas):  Please call the Parish Center six months prior to your proposed wedding.  
Por favor llame al Centro Parroquial seis meses antes de boda propiciada. 

Confirmación/Confirmación:  Please contact the Director of Religious Education.  Por favor comuníquese con la Directora de Educación 
Religiosa. 

Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos:  Please call the Parish Center, 818.894.2261 at anytime.  Por favor llame el Centro 
Parroquial cuando sea necesario. 

Priesthood/Sacerdote (Vocations):  Is God calling you to be a priest?  Please contact one of the parish priests.  Siente el llamado de 
Dios a ser sacerdote?  Por favor hable con uno de los sacerdotes de nuestra parroquia.  Or go online:  www.lavocations.org. 

PARISH CENTER STAFF  

Mrs. Rebecca Chan, ext. 103  
Director of Administrative Services 

Ms. Elizabeth Sotoj, ext. 112 
Administrative Assistant 
esotoj@stgenevievechurch.org. 

Ms. Araceli Chavez, ext. 118 
Facility Scheduling Assistant 
achavez@stgenevievechurch.org 

Music Ministry:  Mrs. Rose Corpuz 
corpuz@valiantspirit.com, ext. 124 

Youth Ministry:  Mr. JP Fernandez 
sgym@ymail.com 

 

PASTORAL STAFF 

Father Alden J. Sison, Pastor, ext. 111 

Father John Kyebasuuta, Jr. 
Associate Pastor 
frjohn@st.genevievechurch.org, ext. 108 

Father Patrick Mbazuigwe 
Associate Pastor 
frpatrick@stgeneveievechurch.org, ext. 106 

Fr. J. Lawrence Santos, Associate Pastor 
frlawrence@stgenevievechurch.org, ext. 104 

Deacon Paulino Juarez-Ramirez,          
dnpaulino@stgenevievechurch.org, ext. 102 

In Residence:                                         
Bro. Adam Becerra, fsp 

EDUCATION MINISTRY 

St. Genevieve Elementary School 
Sister Teresa Lynch, CSJ, Principal 
818.892.3802 

St. Genevieve High School 
Mr. Daniel Horn, Principal 
818.892.6417 

School of Religious Education 
Mrs. Irene Pera, Director 
ipera@stgenevievechurch.org 
818.892.7177 

SACRAMENTS - LOS SACRAMENTOS 
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818.455.3024 

Wedding Coordinators: Cathy de Jesus  
818.765.6627/ Venice Avila 818.734.7278 

Head Sacristan: Fely Atanacio 

Liturgical Art & Environment: Nino de Luna 
 
PARISH ORGANIZATIONS                       
55+ Group:  Margaret Arakawa 818.899.3801 

Altar Care:  Dick & Betty Wells  818.780.9947 

Couples for Christ:  Tessie Jamanila 818.920.0080 

Divine Mercy:  Jun Rabaja 818.908.1624 

Families in Christ Jesus: Reggie Gatuslao 
818.640.7363 

Filipino Group of St. Genevieve: Lourdes Anderson 
818.768.6454 

Filipino Cursillo:  Noel Omega 818.430.3972      
Maxwell Sales 818.926.5164 

Good Shepherd Prayer Group:  Manoling Gonzalez 
818.986.4725 

LITURGICAL MINISTRIES 

Altar Servers 
Becki Chan 818.970.5699 

Lectors/Lectores 
Eva Fernandez 818.932.9039  
Elizabeth Sotoj 818.894.2261 ext. 112 

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristia 
Agnes Golingay 818.895.7273 
Maria Navarette 818.901.9973 

Ushers/Ujieres 
Joe Ormasa 818.504.2772 
Roberto Gutierrez 818.894.1898 

Cantors 
Rose Corpuz 818.894.2261 
Araceli Chavez 818.894.2261, ext 118 

Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) 
Phlor Torrejos, phlor@stgenevievechurch.org 

Christian Initiation of Children 
Elizabeth Sotoj 818.894.2261 ext 112 

Catequesis Familiar: Maria & Vidal Bautista 

Grupo de Oracion El Buen Pastor:  Gil & Maty Perez  
818.830.0792 

Knights of Columbus:  Primo Sumagsaysay 
818.765.0975 

Legion of Mary:  Marina Borromeo 818.571.7106 

Legion de Maria:  Graciela Maldonado 818.810.9044 

Loaves & Fishes:  Bas Valdez 818.890.3062 

Parish Fiesta:  Tony Braganza 818.989.1502 

Safeguard the Children Committee: Sergio Benavides 
818.988.4524 

Simbang Gabi:  Ernie Leoncio 818.700.8120/ Joe Bico  
818.920.0383 

St. Genevieve Prayer Group:  Art & Rory Soriano 
818.830.1797 

Santo Niño/San Lorenzo Ruiz:  Rita Gopez-Najoan 
818.893.1797 

Ugandan Catholic Community:  Joseph Ssenkumba    
818.830.1862 
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** 2010 ** 
St. Genevieve Celebrates 60 Years of Service to Christ and His Church  

STATIONS OF THE CROSS  
Every Friday of Lent 7:00 p.m. English 
Feb. 19: Eucharistic Ministers                              
Feb. 26: Simbang Gabi    
March 5: Youth Ministry                                
March 12: Lectors   
March 19: Knights of Columbus   
March 26: Cursillo Group (Tentative)  
 
PARISH CENTER CLOSED  
The parish center will be closed on Monday, February 15 in 
observance of Washington’s Birthday. The Parish Center will  
re-open on Tuesday, February 16 at 9:00 a.m. In case of an emer-
gency, please call 818.430.3614.  
 
DID YOU KNOW? 
Abuse Prevention Training Nears 2 Million 
Did you know that every person working with children and 
youth in the Archdiocese of Los Angeles is mandated to attend 
VIRTUS training? The Archdiocese of Los Angeles has trained 
more than 100,000 adults in the VIRTUS program. Nationwide, 
more than 1.7 million clergy, educators, employees and volun-
teers have been trained in how to create safe environments and 
prevent child sexual abuse. For more information on how you 
can help keep children safe, please contact the parish office.  
For particular help, you may call Assistance Ministry at 213.637.7650 
or the Parish Safeguard the Children Committee Chair, Sergio 
Benavides 818. 988.4524.  
 
REDISCOVER YOUR MARRIAGE  
Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long i) simply means 
‘rediscovery’. The program offers the chance to rediscover 
yourself, your spouse, and a loving relationship in your marriage. 
10’s and 1000’s headed for divorce have successfully saved their 
marriages by attending. Retrouvaille is not a spiritual retreat, not 
a sensitivity group, not a social gathering. For confidential informa-
tion about or to register for the February program, beginning with a 
weekend on February 19-21, 2010 call: 661.257.7980 or email: 
retrouvaille4life@hotmail.com or visit the web site:  
www.HelpOurMarriage.com 

BLOOD DRIVE 
You can save a life! Join St. Genevieve High in our blood drive in 
Madonna Hall on Tuesday, February 16 from 7:30 a.m. to 
1:30 p.m.. To make your life saving appointment, go to 
www.givelife.org and enter sponsor code: stgenevievehs 
 
ELEMENTARY SCHOOL APPLICATIONS 
St Genevieve Elementary School is currently accepting applica-
tions for kindergarten through 6th grade. Testing dates for 
grades 1 - 6 will be on March 2nd from 3:30 p.m. to 4:30 p.m. 
Testing for kindergarten is on March 13th, from 9:00 a.m. - 3:00 
p.m. by appointment. For additional info please contact the elemen-
tary school office at 818.892.3802. 
 
WOMEN'S 3-DAY LENTEN RETREAT, MARCH 11-14, 2010 
A Women's 3-Day Lenten Retreat in the Filipino Cursillo Way 
will be held in March. The retreat begins on Thursday, March 11, 
at 6:00 p.m. and ends on Sunday, November 15, at 5:00 p.m. All 
Filipino-speaking Catholic women who would like to experience 
a fulfilling weekend of learning, leadership development and spiri-
tual enrichment are cordially invited. The secluded retreat will 
be held at the Divine Word Retreat Center in Riverside, Califor-
nia. Boarding and meals are included in the retreat. Act now - 
space is filling up fast! For detailed information, please contact: Mary 
Ann Omega 818.430.3972 or Edna Sales 818.362.0982. 
 
HIGH SCHOOL NEWS 
Congratulations to the Valiants Boys and Girls Dance Teams 
who made it to the finals in the UDA nationals in Orlando, Flor-
ida last weekend. The teams placed a very impressive 9th (Boys) 
and 13th (Girls) among dozens of participating schools in the 
nation! Go Valiants! 
 
Presidents Day is a school holiday. On this day, let us remember 
the words of George Washington who said, “My first wish is to 
see this plague of mankind, war, banished from the earth.” 
 
The entire student body and staff would like to wish all the par-
ish community a blessed and thoughtful Lenten season.  

PEOPLE OF THE RESURRECTION 
In the past few weeks we have been hearing about the beginning of Jesus’ ministry as written in the Gospel of Luke. Jesus began his 
ministry in the synagogue in Nazareth by reading, “The Spirit of the Lord is upon me / because he has anointed me / to bring glad 
tidings to the poor” (Luke 4:18). With those words Jesus announced the whole purpose of his ministry. He himself was to bring the 
kingdom of God to the poor. This is the good news of salvation that he preached and brought about during his ministry. Today we 
hear the Beatitudes, in which Jesus explains more fully what those “glad tidings” really mean. The good news is about salvation 
from suffering on earth and in the life to come. It is about divine favor resting on those who trust in God’s love and mercy, rather 
than on those who trust in human plans, possessions, and power. 

TOGETHER IN MISSION PLEDGES 
TOGETHER IN MISSION PARISH GOAL: $76,861.34 

AMOUNT PLEDGED ON 02.07.10: $56,036.00 
AMOUNT PAID: $8,523.00 REMAINING BALANCE: $68,338.00 

REMAINING PLEDGE TO MEET GOAL: $20,825.00 



Mass Intentions for the Week 

IN YOUR CHARITY, PLEASE PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH 

Guadalupe Atanacio, Remedios Atanacio, Adela Ayala, Ma Conception Ayala, Charlotte Balcewicz, Mario Batugo, Arielle Jules Bautista, Dean Jo-
seph Bellio, Jerry Booze, Roy Bremenour, Pureza Buena, Jelen Chiong, Vincent Colarossi, Kay Crain, Carol Cueto, Marinell De Luna, Susan 
Dodson, Myrna Ann Dreibus, Vicente, Duntugan, Mildred Ege, Alisa Espinoza, Estrella Gabagat, Shirley Guy, Sr. Thomas Francis Holleran, CSJ, 
Rosa Ichihara, Ronald Jervis, Shawn Jervis, Tim Howard, Danielle Keegan, Philip Lazalde, Andrew Lea, Victor Lim, Lucy Llewellyn, Joseph Lormans, 
Blanca Martin, Ralph Martin, Virginia Marrufo, Dennis Manni, Timothy Meichtry, Cesar Magpayo, Eric Miller, Sr. Olga Munoz, FMA, Joseph Mur-
phy, Erin O’Neal, Melanie O’Neal, Mary Oliver, Mike Oroszi, Fermena Paguirigan, Ydria Putrino, Warren Riggen, Jane Ritzman, Edita Rivera, 
Joanne Roberts, Maria Sandoval, Antonio Santos Sr., Dregzil Santos, Manuel C. Seeping, Patricia Silva, Florita Soriano, Ligaya Talise, Margie Tho-
mas, Ema Torres, Michael Torres, Kristina Ultra, Maria Valdivia, Evelyn Vitali, Virginia Urquieta, Eileen Wallace, Ed Weaver, Jay Willardsen. 
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SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
Sat. 02/13 5:00 –   Engracia Alido + 
  7:00 -    Augistine Mathew + 
   Felix Razo + 
Sun. 02/14 6:30 –   Vicente Manlangit (Thanksgiving)  

8:00 -    Isidoro Obregen +   
9:30 –   People of the Parish 

  11:00 –  Faustino M. Dionisio Sr. + 
               Corina Bohorquez + 
               Vicente Ticsay +  
  12:30 –  Archie Rotblatt + 
               Clara Apger + 
  2:00 –   Legión de María (Acción de Gracias) 
   Micaela Michicos Paxtor & 
   Giovanny Saquic Ramos (Intención) 
 
SIXTH WEEK IN ORDINARY TIME 
Mon. 02/15 6:30 –   Celestino Rosca +  
  8:00 –  Jovita Suaza + 
Tues. 02/16     6:30 –  Carla & Tomas Siberio Sr. (Intention) 
   Toman Siberio Jr. (Intention) 
  8:00 –  Eleuterio & Esperanza Jornacion + 
Wed. 02/17   Ash Wednesday 
Thurs. 02/18  6:30 –  Claudious Duran + 
   Ricardo “Kardin” Mangali + 

8:00 –  Nancy Bordbar + 
 Jane Carol Parnes +   

Fri. 02/19 6:30 –  Renier Cruz + 
   Remedios Franasco (Intention) 
  8:00 –  Jess Marie E. Vital (Intention) 
   Julian Fernandez (Intention) 
Sat. 02/20 8:00 –  Rizalino D. Osano + 
              Natividad Nacion Moivelida Bocaya + 
   Romeo Bocaya + 
 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday:  Jas 1:1-11; Mk 8:11-13 
Tuesday:  Jas 1:12-18; Mk 8:14-21 
Wednesday: Jl 2:12-18; 2 Cor 5:20 — 6:2; Mt 6:1-6, 16-18 
Thursday: Dt 30:15-20; Lk 9:22-25 
Friday:  Is 58:1-9a; Mt 9:14-15 
Saturday: Is 58:9b-14; Lk 5:27-32 
Sunday:  Dt 26:4-10; Ps 91; Rom 10:8-13; Lk 4:1-13 
 
LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes:  Sant 1:1-11; Mc 8:11-13 
Martes:  Sant 1:12-18; Mc 8:14-21 
Miércoles: Jl 2:12-18; 2 Cor 5:20 — 6:2; Mt 6:1-6, 16-18 
Jueves:  Dt 30:15-20; Lc 9:22-25 
Viernes:  Is 58:1-9a; Mt 9:14-15 
Sábado:  Is 58:9b-14; Lc 5:27-32 
Domingo: Dt 26:4-10; Ps 91 (90); Rom 10:8-13; Lc 4:1-13 
 
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday:  Valentine’s Day; World Marriage Day;  
  Chinese New Year 4708 
Monday:  Presidents’ Day 
Wednesday: Ash Wednesday; Fast and Abstinence;  
  Almsgiving 
Friday:  Abstinence 
 
LOS SANTOS Y OTRAS OBSERVANCIAS 
Domingo: Día de San Valentín;     
  Jornada Mundial del Matrimonio;  
  Año Nuevo Chino 4708 
Lunes:  Día de los Presidentes 
Miércoles: Miércoles de Ceniza; Ayuno y abstinencia;  
  Ayudar 
Viernes:  Abstinencia 

ASH WEDNESDAY SCHEDULE 
February 17, 2010  
6:30 a.m. Mass 
8:00 a.m. Mass 

9:15 a.m. Elementary School Mass 
12:30p.m. Mass 

4:00 p.m., 5:00 p.m., 6:00 p.m.  Ash-Services 
7:00 p.m. Mass (Spanish) 

8:30 p.m. Ash-Service (Spanish) 

MIERCOLES DE CENIZA 
17 de febrero, 2010 

6:30 a.m. Misa en Ingles 
8:00 a.m. Misa en Ingles 

9:15 a.m. Misa en Ingles con la Escuela Primaria 
12:30 p.m. Misa en Ingles 

4:00 p.m., 5:00 p.m., 6:00 p.m.  
Servicios de Ceniza en Ingles 

7:00 p.m. Misa en Español 
8:30 p.m. Servicio de Ceniza en Español 
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VIA CRUSIS 
Todos los viernes 8:00 p.m. en Español 
19 de feb: Grupo de Oración                               
26 de feb: Ministros de Eucaristía                             
5 de marzo: Catequesis Familiar                                
12 de marzo: Ujieres                                    
19 de marzo: Coro de Niños  
26 de marzo: Lectores  
 
¿SABIA USTED? 
El Entrenamiento Para Prevenir el Abuso Llega Cerca de 
los Dos Millones de Personas 
¿Sabían que cada persona trabajando con niños y jóvenes en la 
Arquidiócesis de Los Ángeles está obligada a participar en el 
entrenamiento de VIRTUS? La Arquidiócesis de Los Ángeles ha 
entrenado a más de 100.000 adultos en el programa VIRTUS. A 
lo largo de toda la nación, más de 1.7 millones de personas in-
cluyendo al clero, educadores, empleados y voluntarios han sido 
entrenados en cómo crear un entorno seguro para prevenir el 
abuso sexual de menores. Para saber más en cómo Usted puede 
ayudar en esto, por favor póngase en contacto con la oficina 
parroquial Para obtener ayuda, llame a la Oficina del Ministerio de 
Ayuda al 213.637.7650. 
 
LOS SIETE SANTOS FUNDADORES DE LA ORDEN DE 
LOS SIERVOS DE MARÍA  
17 de febrero 
La fiesta litúrgica de hoy honra a los siete santos fundadores de 
la Orden de los Siervos de Santa María Virgen cuyos nombres 
eran: Alejo, Amadeo, Hugo, Benito, Bartolomé, Gerardino y 
Juan; un grupo de comerciantes que renunciaron a la vida de 
negocios, dejaron lo necesario para sus familias, repartieron lo 
demás entre los pobres y se dedicaron por entero a la venera-
ción de María Virgen, yéndose a vivir a una montaña italiana y 
posteriormente, asumiendo una vida ermitaña, esto es, de ora-
ción, ayuno extremo y penitencia. Tiempo después, a petición 
del delegado del Sumo Pontífice, todos, excepto uno, se ordenan 
sacerdotes. El hermano Alejo, por considerar el sacerdocio co-
mo algo muy grande para él, decide permanecer como hermano. 
La Congregación fue aprobada en 1304 y la fiesta litúrgica se 
enmarca el día de hoy, precisamente porque en este día murió el 
último de ellos, el hermano Alejo, de quienes los jóvenes novi-
cios escucharon el testimonio de santidad que dio de sus compa-
ñeros así como de su vida misma.  

 
CENTRO PARROQUIAL ESTARA CERRADO 
El Centro Parroquial estará cerrado el lunes, 15 de febrero en 
observación del cumpleaños de Washington. El Centro 
Parroquial estará abierto el martes, 16 de febrero a las 9:00 a.m. 
En case de una emergencia favor de llamar al 818.430.3614. 
 
ACTORES PARA EL VIACRUSIS 
Los invitamos a formar parte de la representación en vivo de la 
Pasión de Nuestro Señor Jesucristo. Los ensayos serán todos los 
domingos después de la Misa de 2:00 p.m. en el estacionamiento. 
Para mas información, favor de comunicarse con Gil y Maty Perez al 
818.830.0792. 
 
APLICACIONES PARA LA ESCUELA PRIMARIA 
La Escuela Primaria de Santa Genoveva esta aceptando 
aplicaciones para los grados kínder a sexto grado. El examen 
para los grados del 1 - 6 será el 2 de marzo de 3:30 p.m. a 4:30 
p.m. El examen para kínder será el 13 de marzo de 9:00 a.m. a 
3:00 p.m. con cita. Para mas información favor de llamar a la oficina 
de la escuela primaria al 818.892.3802. 
 
HEALING MASS  
We invite you to a Healing Mass on Wednesday, February 24th 
2010 at 7:00 p.m. in the Church. Our celebrant will be Fr. Fer-
nando Suarez. 
 
VOCATION DAY 
The religious community of Sacred Heart Novitiate is offering a 
Vocation Day on Sunday, February 28th, from 2:00 p.m. -7:00 
p.m. at 10480 Winnetka Avenue in Chatsworth. Are you looking 
for your place in God’s plan? Have you ever thought He may be 
calling you to live for Him alone?  Come and see what a religious 
vocation is all about.  There is time for discussions, questions 
and prayer.  Dinner is included.  RSVP to sdshnov7@juno.com or 
call 818-831-9710 for more info. We’ll be talking about how to 
know the answers in your search. 

** 2010 ** 
Santa Genoveva Celebra 60 Años de Servicio a Cristo y a Su Iglesia 

PUEBLO DE LA RESURRECCIÓN 
En las últimas semanas hemos estado oyendo sobre el principio del ministerio de Jesús en el Evangelio según san Lucas. Jesús 
comenzó su ministerio en la sinagoga de Nazaret al leer: “El espíritu del Señor está sobre mí, porque me ha ungido para lle-
var a los pobres la buena nueva” (Lucas 4:18). Con esas palabras Jesús anunció todo el propósito de su ministerio. Él mismo 
habría de traer el Reino de Dios a los pobres. Esta es la buena noticia de la salvación que él predicó y produjo durante su 
ministerio. Hoy escuchamos las Bienaventuranzas, en las que Jesús explica más ampliamente lo que esas “buenas nuevas de 
gozo” realmente significan. La buena noticia es la salvación del sufrimiento en la tierra y en la vida venidera. Es el favor divino 
que descansa sobre los que confían en el amor y la misericordia de Dios, más que en aquellos que confían en los planes, po-
sesiones y poder de los hombres. 

PROMESA A JUNTOS EN MISION 
Meta de la Parroquia: $76,861.34 
Total Prometido el 02.07.2010: $56,036.00 
Total Pagado: $8,523.00 Balance Restante: $68,338.00 
Promesas Restantes para Alcanzar nuestra Meta: $20,825.00 



CALENDAR OF EVENTS 
 
 
Ash Wednesday 
February 17, 2010 
 
Stations of the Cross  
Every Friday at 7:00 p.m. in the Church 
 
Viacrusis 
Cada viernes a las 8:00 p.m. en la Iglesia 
 
55+ Club  
February 22, 2010 at 9:00 a.m.in Madonna Hall 
 
Pilipino Mass 
February 28, 2010 12:30 p.m. Mass  
Every fourth Sunday of the month at 12:30 p.m. 
 
RCIA Classes  
Every Thursday at 7:00 p.m. in the Parish Center 
 
Our Lady of Perpetual Help Novena 
Every Wednesday at 7:00 p.m. in the Church 
 
St. Genevieve Prayer Group 
Every 1st & 3rd Thursday at 7:30 p.m. Room 5B 
 
St. Genevieve Prayer Group  
Bible Class with Fr. Patrick 
Every 2nd & 4th Thursday at 7:30 p.m. Room 5B 
 
Grupo de Oracion “El Buen Pastor” 
Todos los viernes 7:00 p.m. Madonna Hall /Iglesia 
Primer viernes del mes en la Iglesia 
 
Divine Mercy 
After 8:00 a.m. Mass:  
Rosary & Chaplet of Divine Mercy  
Every 1st Saturday: Blessed Mother Cenacle 
Every 3rd Saturday: Teaching & Sharing 
 
Knights of Columbus 
Monthly Planning Meeting: 1st Sunday at 3:00 p.m. 
in Madonna Hall 
Monthly Business Meeting: 2nd Sunday at 3:00 p.m. 
in Madonna Hall 
 
Cursillo Gathering, Ultreya and Apostolic  
Hour 
Every 1st Friday at 6:30 p.m. in the Church 
and Madonna Hall at 7:00 p.m. 
 
Legion De Maria (Español)  
Todos los viernes a las 6:30 p.m. en el 
Salon de Reuniones “A” 
 
Legion of Mary (English) 
Every Tuesday at 8:30 a.m. 
Religious Education Conference Room 
 
Good Shepherd Prayer Group 
Every Friday at 7:00 p.m. Room 4B 
 
Bible Study Sponsored by Good Shepherd 
Prayer Group 
Every Wednesday at 7:00 p.m. Room 4B 

**  2010  ** 
ST. GENEVIEVE DIAMOND JUBILEE 

Sisters of St. Joseph of Peace from Newark, New Jersey & Father Michael J. Ryan, first Pastor of St. Genevieve 
Hermanas de San José de la Paz y Padre Michael J. Ryan, primer párroco de Santa Genoveva 

 
 
 

Photographs of the first 
Masses in the Panorama 

Theater 
 
 
 

Fotografias de las primeras 
Misas en el Teatro 

Panorama 


